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ESCHICHTE AUS DEM SECHZEHNTEN JAHRHUNDERT VON WILHELMINE VON GER
? ? ? ? ? ? ? ? ? ? eb. Story of the Barber's Second Brother cliv.? ? ? ? ? O friends, the East wind waxes, the morning draweth near; A plaintive
voice (114) bespeaks me and I rejoice to hear..? ? ? ? ? In wine, as the glittering sunbeams bright, my heart's contentment is, That banishes hence,
with various joys, all kinds of care and dole..Then the Khalif took him into his especial favour and married him and bestowed largesse on him and
lodged him with himself in the palace and made him of the chief of his boon-companions, and indeed he was preferred with him above them and
the Khalif advanced him over them all. Now they were ten in number, to wit, El Ijli and Er Recashi and Ibdan and Hassan el Feresdec and El Lauz
and Es Seker and Omar et Tertis and Abou Nuwas (34) and Abou Ishac en Nedim and Aboulhusn el Khelia, and by each of them hangeth a story
that is told in other than this book. And indeed Aboulhusn became high in honour with the Khalif and favoured above all, so that he sat with him
and the Lady Zubeideh bint el Casim and married the latter's treasuress, whose name was Nuzhet el Fuad..On this wise we abode a whole year, at
the end of which time she was absent (185) from me a month's space, wherefore fire raged in my heart on her account. When it was the next month,
behold, a little eunuch presented himself to me and said, "I am a messenger to thee from such an one," [naming my mistress], "who giveth thee to
know that the Commander of the Faithful hath sentenced her to be drowned, her and those who are with her, six-and-twenty slave-girls, on such a
day at Deir et Tin, (186) for that they have confessed against one another of lewdness, and she biddeth thee look how thou mayst do with her and
how thou mayst contrive to deliver her, even if thou gather together all her money and spend it upon her, for that this is the time of manhood."
(187) Quoth I, "I know not this woman; belike it is other than I [to whom this message is addressed]; so beware, O eunuch, lest thou cast me into
stress." Quoth he, "Behold, I have told thee [that which I had to say,"] and went away, leaving me in concern [on her account]..The old man carried
Tuhfeh up [to the dais and seated her] on a chair of gold beside the throne, whilst she was amazed at that which she saw in that place and magnified
her Lord (extolled be His perfection and exalted be He!) and hallowed Him. Then the kings of the Jinn came up to the throne and seated themselves
thereon; and they were in the semblance of mortals, excepting two of them, who were in the semblance of the Jinn, with eyes slit endlong and
jutting horns and projecting tusks. After this there came up a young lady, fair of favour and pleasant of parts; the light of her face outshone that of
the flambeaux, and about her were other three women, than whom there were no fairer on the face of the earth. They saluted Tuhfeh and she rose to
them and kissed the earth before them; whereupon they embraced her and sat down on the chairs aforesaid..? ? ? ? ? Drink ever, O lovers, I rede
you, of wine And praise his desert who for yearning doth pine,.Destiny, Of, i. 136..Therewithal Queen Es Shuhba was moved to delight and said,
'Well done, O Tuhfeh! Let me have more of thy singing.' So she smote the lute and changing the mode, improvised the following verses on the
moss-rose:.? ? ? ? ? b. The Controller's Story xxvii.1. The Merchant and the Genie i.? ? ? ? ? What is the pleasance of the world, except it be to see
My lady's face, to drink of wine and ditties still to hear?.Four sharpers once plotted against a money-changer, a man of abounding wealth, and
agreed upon a device for the taking of somewhat of his money. So one of them took an ass and laying on it a bag, wherein was money, lighted
down at the money-changer's shop and sought of him change for the money. The money- changer brought out to him the change and bartered it
with him, whilst the sharper was easy with him in the matter of the exchange, so he might give him confidence in himself. [As they were thus
engaged,] up came the [other three] sharpers and surrounded the ass; and one of them said, '[It is] he,' and another said, 'Wait till I look at him.'
Then he fell to looking on the ass and stroking him from his mane to his crupper; whilst the third went up to him and handled him and felt him
from head to tail, saying, ' Yes, [it is] in him.' Quoth another, ['Nay,] it is not in him.' And they gave not over doing the like of this..The Khalif
smiled and said to his eunuch, "O Mesrour, verily women are little of wit. I conjure thee, by Allah, say, was not Aboulhusn with me but now?"
["Yes, O Commander of the Faithful," answered Mesrour] Quoth the Lady Zubeideh, laughing from a heart full of wrath, "Wilt thou not leave thy
jesting? Is it not enough that Aboulhusn is dead, but thou must kill my slave-girl also and bereave us of the two and style me little of wit?"
"Indeed," answered the Khalif, "it is Nuzhet el Fuad who is dead." And Zubeideh said, "Indeed he hath not been with thee, nor hast thou seen him,
and none was with me but now but Nuzhet el Fuad, and she sorrowful, weeping, with her clothes torn. I exhorted her to patience and gave her a
hundred dinars and a piece of silk; and indeed I was awaiting thy coming, so I might condole with thee for thy boon- companion Aboulhusn el
Khelia, and was about to send for thee." The Khalif laughed and said, "None is dead but Nuzhet el Fuad;" and she, "No, no, my lord; none is dead
but Aboulhusn.".141. Haroun er Reshid and the Arab Girl dclxxxv.So each of them fared on with that which was with him and gave not over going
till they met in one of the inns (33) and each complained to the other of that which he had abidden of travel [in quest of custom] and of the lack of
demand for his wares. Now each of them had it in mind to cheat his fellow; so El Merouzi said to Er Razi, 'Wilt thou sell me that?' 'Yes,' answered
he, and the other continued, 'And wilt thou buy that which is with me?' Er Razi assented; so they agreed upon this and each of them sold his fellow
that which was with him [in exchange for the other's ware]; after which they bade each other farewell and parted. As soon as they were out of each
other's sight, they examined their loads, to see what was therein, and one of them found that he had a load of sheep's dung and the other that he had
a load of goat's dung; whereupon each of them turned back in quest of his fellow. They met in the inn aforesaid and laughed at each other and
cancelling their bargain, agreed to enter into partnership and that all that they had of money and other good should be in common between them,
share and share alike..The woman who used to act as decoy for them once caught them a woman from a bride-feast, under pretence that she had a
wedding toward in her own house, and appointed her for a day, whereon she should come to her. When the appointed day arrived, the woman
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presented herself and the other carried her into the house by a door, avouching that it was a privy door. When she entered [the saloon], she saw men
and champions (131) [and knew that she had fallen into a trap]; so she looked at them and said, "Harkye, lads! (132) I am a woman and there is no
glory in my slaughter, nor have ye any feud of blood-revenge against me, wherefore ye should pursue me; and that which is upon me of [trinkets
and apparel] ye are free to take." Quoth they, "We fear thy denunciation." But she answered, saying, "I will abide with you, neither coming in nor
going out." And they said, "We grant thee thy life.".? ? ? ? ? I'll lay Upon their threshold's dust my cheeks and to my soul,.STORY OF THE PIOUS
WOMAN ACCUSED OF LEWDNESS..They cut their bonds and poured wine into their gullets, till they came to themselves, when the king
looked at the eunuch and recognizing him, said, 'Harkye, such an one!' 'Yes, O my lord the king,' replied the man and prostrated himself to him;
whereat the king marvelled with an exceeding wonder and said to him, 'How earnest thou to this place and what hath befallen thee?" Quoth the
eunuch, 'I went and took out the treasure and brought it hither; but the [evil] eye was behind me and I unknowing. So the thieves took us alone here
and seized the money and cast us into this pit, so we might die of hunger, even as they had done with other than we; but God the Most High sent
thee, in pity to us.'.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ed. Story of the Barber's Fourth Brother clviii.Thief, A Merry Jest of a, ii. 186..Then I took the present and a
token of service from myself to the Khalif and [presenting myself before him], kissed his hands and laid the whole before him, together with the
King of Hind's letter. He read the letter and taking the present, rejoiced therein with an exceeding joy and entreated me with the utmost honour.
Then said he to me, 'O Sindbad, is this king, indeed, such as he avoucheth in this letter?' I kissed the earth and answered, saying, 'O my lord, I
myself have seen the greatness of his kingship to be manifold that which he avoucheth in his letter. On the day of his audience, (212) there is set up
for him a throne on the back of a huge elephant, eleven cubits high, whereon he sitteth and with him are his officers and pages and session-mates,
standing in two ranks on his right hand and on his left. At his head standeth a man, having in his hand a golden javelin, and behind him another,
bearing a mace of the same metal, tipped with an emerald, a span long and an inch thick. When he mounteth, a thousand riders take horse with him,
arrayed in gold and silk; and whenas he rideth forth, he who is before him proclaimeth and saith, "This is the king, mighty of estate and high of
dominion!" And he proceedeth to praise him on this wise and endeth by saying, "This is the king, lord of the crown the like whereof nor Solomon
(213) nor Mihraj (214) possessed!" Then is he silent, whilst he who is behind the king proclaimeth and saith, "He shall die! He shall die! And again
I say, he shall die!" And the other rejoineth, saying, "Extolled be the perfection of the Living One who dieth not!" And by reason of his justice and
judgment (215) and understanding, there is no Cadi in his [capital] city; but all the people of his realm distinguish truth from falsehood and know
[and practise] truth and right for themselves.'.Then the king assembled his nobles and commons and the astrologers and said to them, 'Know that
what God hath graven upon the forehead, be it fair fortune or calamity, none may avail to efface, and all that is decreed unto a man he must needs
abide. Indeed, this my caretaking and my endeavour profited me nought, for that which God decreed unto my son, he hath abidden and that which
He decreed unto me hath betided me. Nevertheless, I praise God and thank Him for that this was at my son's hand and not at the hand of another,
and praised be He for that the kingship is come to my son!' And he strained the youth to his breast and embraced him and kissed him, saying, 'O my
son, this matter was on such a wise, and of my care and watchfulness over thee from destiny, I lodged thee in that pit; but caretaking availed not.'
Then he took the crown of the kingship and set it on his son's head and caused the folk and the people swear fealty to him and commended the
subjects to his care and enjoined him to justice and equity. And he took leave of him that night and died and his son reigned in his stead..The Khalif
and the Lady Zubeideh laughed and returned to the palace; and he gave Aboulhusn the thousand dinars, saying, "Take them as a thank-offering for
thy preservation from death," whilst the princess did the like with Nuzhet el Fuad. Moreover, the Khalif increased Aboulhusn in his stipends and
allowances, and he [and his wife] ceased not [to live] in joy and contentment, till there came to them the Destroyer of Delights and Sunderer of
Companies, he who layeth waste the palaces and peopleth the tombs..So Aamir took the water-skin and made for the water; but, when he came to
the well, behold, two young men with gazelles, and when they saw him, they said to him, "Whither wilt thou, O youth, and of which of the Arabs
art thou?" "Harkye, lads," answered he, "fill me my water-skin, for that I am a stranger man and a wayfarer and I have a comrade who awaiteth
me." Quoth they, "Thou art no wayfarer, but a spy from El Akil's camp." Then they took him and carried him to [their king] Zuheir ben Shebib; and
when he came before him, he said to him, "Of which of the Arabs art thou?" Quoth Aamir, "I am a wayfarer." And Zuheir said, "Whence comest
thou and whither wilt thou?" "I am on my way to Akil," answered Aamir. When he named Akil, those who were present were agitated; but Zuheir
signed to them with his eyes and said to him, "What is thine errand with Akil?" Quoth he, "We would fain see him, my friend and I.".Poets, The
Khalif Omar ben Abdulaziz and the, i. 45..So the prefect carried him up to the Sultan and he said, "I have an advertisement for thee, O my lord."
"What is thine advertisement?" asked the Sultan; and the thief said, "I repent and will deliver into thy hand all who are evildoers; and whomsoever
I bring not, I will stand in his stead." Quoth the Sultan, "Give him a dress of honour and accept his profession of repentance." So he went down
from the presence and returning to his comrades, related to them that which had passed and they confessed his subtlety and gave him that which
they had promised him. Then he took the rest of the stolen goods and went up with them to the Sultan. When the latter saw him, he was magnified
in his eyes and he commanded that nought should be taken from him. Then, when he went down, [the Sultan's] attention was diverted from him,
little by little, till the case was forgotten, and so he saved the booty [for himself].' The folk marvelled at this and the fifteenth officer came forward
and said, 'Know that among those who make a trade of knavery are those whom God the Most High taketh on their own evidence against
themselves.' 'How so?' asked they; and he said..? ? ? ? ? h. The Drop of Honey dcccclxxxvi.When the evening evened, the king sat in his privy
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sitting-chamber and his mind was occupied with the story of the singer and the druggist. So he called the vizier and bade him tell the story. "It is
well," answered he, "They tell, O my lord, that.? ? ? ? ? b. The Fakir and his Pot of Butter dcx.When the king heard the vizier's story, it pleased him
and he bade him go to his house..When she had made an end of her verses, she folded the letter and delivered it to the nurse, who took it and
carried it to El Abbas. He broke it open and read it and apprehended its purport; then took inkhorn and paper and wrote the following
verses:."There was once a man of Khorassan and he had a son, whose improvement he ardently desired; but the young man sought to be alone and
to remove himself from his father's eye, so he might give himself up to pleasance and delight. So he sought of his father [leave to make] the
pilgrimage to the Holy House of God and to visit the tomb of the Prophet (whom God bless and keep!). Now between them and Mecca was a
journey of five hundred parasangs; but his father could not gainsay him, for that the law of God made this (178) incumbent on him and because of
that which he hoped for him of improvement [therefrom]. So he joined unto him a governor, in whom he trusted, and gave him much money and
took leave of him. The son set out on the holy pilgrimage (179) with the governor and abode on that wise, spending freely and using not
thrift..Quoth the Khalif, "God grant thee that thou seekest! Let us drink one last cup and rise before the dawn draw near, and to-morrow night I will
be with thee again." "Far be it!" said Aboulhusn. Then the Khalif filled a cup and putting therein a piece of Cretan henbane, gave it to his host and
said to him, "My life on thee, O my brother, drink this cup from my hand!" "Ay, by thy life," answered Aboulhusn, "I will drink it from thy hand."
So he took it and drank it off; but hardly had he done so, when his head forewent his feet and he fell to the ground like a slain man; whereupon the
Khalif went out and said to his servant Mesrour, "Go in to yonder young man, the master of the house, and take him up and bring him to me at the
palace; and when thou goest out, shut the door.".When she had made an end of her verses, she considered her affair and said in herself, 'By Allah,
all these things have betided by the ordinance of God the Most High and His providence and this was written and charactered upon the forehead.'
Then she landed and fared on till she came to a spacious place, where she enquired of the folk and hired a house. Thither she straightway
transported all that was in the ship of goods and sending for brokers, sold all that was with her. Then she took part of the price and fell to enquiring
of the folk, so haply she might scent out tidings [of her lost husband]. Moreover, she addressed herself to lavishing alms and tending the sick,
clothing the naked and pouring water upon the dry ground of the forlorn. On this wise she abode a whole year, and every little while she sold of her
goods and gave alms to the sick and the needy; wherefore her report was bruited abroad in the city and the folk were lavish in her praise..? ? ? ? ?
All things, indeed, that betide to you are fore-ordered of God; Yet still in your deeds is the source to which their fulfilment is due..Then said she to
me, "To-morrow morning, when Amin el Hukm cometh, have patience with him till he have made an end of his speech, and when he is silent,
return him no answer; and if the prefect say to thee, 'What ailest thee that thou answereth him not?' do thou reply, 'O lord, know that the two words
are not alike, but there is no [helper] for him who is undermost (101), save God the Most High.' (102) The Cadi will say, 'What is the meaning of
thy saying," The two words are not alike"?' And do thou make answer, saying, 'I deposited with thee a damsel from the palace of the Sultan, and
most like some losel of thy household hath transgressed against her or she hath been privily murdered. Indeed, there were on her jewels and raiment
worth a thousand dinars, and hadst thou put those who are with thee of slaves and slave-girls to the question, thou hadst assuredly lit on some traces
[of the crime].' When he heareth this from thee, his agitation will redouble and he will be confounded and will swear that needs must thou go with
him to his house; but do thou say, 'That will I not do, for that I am the party aggrieved, more by token that I am under suspicion with thee.' If he
redouble in calling [on God for aid] and conjure thee by the oath of divorce, saying, 'Needs must thou come,' do thou say, 'By Allah, I will not go,
except the prefect come also.'.? ? ? ? ? The bitterness of false accusing shall thou taste And eke the thing reveal that thou art fain to hide;.On this
wise he continued to do for the space of a whole year, till, one day, as he sat on the bridge, according to his custom, expecting who should come to
him, so he might take him and pass the night with him, behold, [up came] the Khalif and Mesrour, the swordsman of his vengeance, disguised [in
merchants' habits] as of their wont. So he looked at them and rising up, for that he knew them not, said to them, "What say ye? Will you go with me
to my dwelling-place, so ye may eat what is ready and drink what is at hand, to wit, bread baked in the platter (8) and meat cooked and wine
clarified?" The Khalif refused this, but he conjured him and said to him, "God on thee, O my lord, go with me, for thou art my guest this night, and
disappoint not my expectation concerning thee!" And he ceased not to press him till he consented to him; whereat Aboulhusn rejoiced and going on
before him, gave not over talking with him till they came to his [house and he carried the Khalif into the] saloon. Er Reshid entered and made his
servant abide at the door; and as soon as he was seated, Aboulhusn brought him somewhat to eat; so he ate, and Aboulhusn ate with him, so eating
might be pleasant to him. Then he removed the tray and they washed their hands and the Khalif sat down again; whereupon Aboulhusn set on the
drinking vessels and seating himself by his side, fell to filling and giving him to drink and entertaining him with discourse..Conclusion..Wife,
Firouz aad his, i. 209..When her master heard this, his reason fled for joy and he went to his friend the draper and said to him, "Thou wast right in
the matter of the damsel, for that she is enamoured of the young Damascene; so how shall I do?" Quoth the other, "Go to the bazaar and when thou
seest him, salute him and say to him, 'Indeed, thy departure the other day, without accomplishing thine occasion, was grievous to me; so, if thou be
still minded to buy the girl, I will abate thee an hundred dinars of that which thou badest for her, by way of hospitable entreatment of thee and
making myself agreeable to thee; for that thou art a stranger in our land.' If he say to thee, 'I have no desire for her' and hold off from thee, know
that he will not buy; in which case, let me know, so I may contrive thee another device; and if he say to thee other than this, conceal not from me
aught..87. El Mamoun and the Pyramids of Egypt cccxcviii.78. Mesrour and Ibn el Caribi dclxii."O king," answered the youth, "if there have
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betided thee talk because of me, by Allah, by Allah the Great, those who have brought on thee this talk from the folk are these wicked viziers, who
devise with the folk and tell them foul things and evil concerning the king's house; but I trust in God that He will cause their malice to revert upon
their heads. As for the king's menace of me with slaughter, I am in the grasp of his hand; so let not the king occupy his mind with my slaughter, for
that I am like unto the sparrow in the hand of the fowler; if he will, he slaughtereth him, and if he will, he looseth him. As for the delaying of my
slaughter, it [proceedeth] not [from] the king, but from Him in whose hand is my life; for, by Allah, O king, if God willed my slaughter, thou
couldst not avail to postpone it, no, not for a single hour. Indeed, man availeth not to fend off evil from himself, even as it was with the son of King
Suleiman Shah, whose anxiety and carefulness for the accomplishment of his desire of the new-born child [availed him nothing], for his last hour
was deferred how many a time! and God saved him until he had accomplished his [foreordained] period and had fulfilled [the destined term of] his
life.".? ? ? ? ? Under me's a slender camel, a devourer of the waste; Those who pass a cloudlet deem it, as it flitteth o'er the way..On the morrow, he
betook himself to the shop of his friend the druggist, who welcomed him and questioned him of his case and how he had fared that day. Quoth the
singer, 'May God requite thee with good, O my brother! For that thou hast directed me unto easance!' And he related to him his adventure with the
woman, till he came to the mention of her husband, when he said, 'And at midday came the cuckold her husband and knocked at the door. So she
wrapped me in the mat, and when he had gone about his business, I came forth and we returned to what we were about.' This was grievous to the
druggist and he repented of having taught him [how he should do] and misdoubted of his wife. So he said to the singer, 'And what said she to thee
at thy going away?' And the other answered, 'She bade me come back to her on the morrow. So, behold, I am going to her and I came not hither but
that I might acquaint thee with this, lest thy heart be occupied with me.' Then he took leave of him and went his way. As soon as the druggist was
assured that he had reached the house, he cast the net over his shop (195) and made for his house, misdoubting of his wife, and knocked at the
door..When Ibrahim heard this, he let fetch the thieves and said to them, 'Tell me truly, which of you shot the arrow that wounded me.' Quoth they,
'It was this youth that is with us.' Whereupon the king fell to looking upon him and said to him, 'O youth, acquaint me with thy case and tell me
who was thy father and thou shalt have assurance from God.' 'O my lord,' answered the youth, 'I know no father; as for me, my father lodged me in
a pit [when I was little], with a nurse to rear me, and one day, there fell in upon us a lion, which tore my shoulder, then left me and occupied
himself with the nurse and rent her in pieces; and God vouchsafed me one who brought me forth of the pit.' Then he related to him all that had
befallen him, first and last; which when Ibrahim heard, he cried out and said, 'By Allah, this is my very son!' And he said to him, 'Uncover thy
shoulder.' So he uncovered it and behold, it was scarred..? ? ? ? ? Far though you dwell, I'll ne'er your neighbourhood forget, O friends, whose
lovers still for you are stupefied..? ? ? ? ? c. The Third Voyage of Sindbad the Sailor.Sharpers who cheated each his Fellow, The Two, ii. 28..? ? ? ?
? d. The Tailor's Story xxix.121. The Devout Platter-maker and his Wife cccclxviii.Presently, El Abbas cried out at Hudheifeh a cry that astonied
him and dealt him a blow, saying, "Take this from the hand of a champion who feareth not the like of thee." Hudheifeh met the stroke with his
shield, thinking to ward it off from him; but the sword shore the target in sunder and descending upon his shoulder, came forth gleaming from the
tendons of his throat and severed his arm at the armpit; whereupon he fell down, wallowing in his blood, and El Abbas turned upon his host; nor
had the sun departed the pavilion of the heavens ere Hudheifeh's army was in full flight before El Abbas and the saddles were empty of men. Quoth
Saad, "By the virtue of the Chosen [Prophet], whom God bless and keep, I saw El Abbas with the blood upon his saddle pads, [in gouts] like
camels' livers, smiting with the sword right and left, till he scattered them abroad in every mountain-pass and desert; and when he turned [back to
the camp], the men of Baghdad were fearful of him.".? ? ? ? ? k. The Prisoner and how God gave him Relief . cccclxxxv.Appointed Term, Of the, i.
147..Caution was the Cause of his Death, The Man whose, i 291..Weaver who became a Physician by his Wife's Commandment, The ii. 21..The
Eighth Day..? ? ? ? ? My virtues 'mongst men are extolled and my glory and station rank high..When the Khalif heard this, he said, "By Allah, O
Jerir, Omar possesseth but a hundred dirhems." (66) [And he cried out to his servant, saying,] "Ho, boy! give them to him." Moreover, he gave him
the ornaments of his sword; and Jerir went forth to the [other] poets, who said to him, "What is behind thee?" (67) And he answered, "A man who
giveth to the poor and denieth the poets, and I am well-pleased with him." (68)."O king," answered the youth, "there is no great forgiveness save in
case of a great crime, for according as the offence is great, in so much is forgiveness magnified and it is no dishonour to the like of thee if he spare
the like of me. Verily, Allah knoweth that there is no fault in me, and indeed He commandeth unto clemency, and no clemency is greater than that
which spareth from slaughter, for that thy forgiveness of him whom thou purposest to put to death is as the quickening of a dead man; and whoso
doth evil shall find it before him, even as it was with King Bihkerd." "And what is the story of King Bihkerd?" asked the king. "O king," answered
the youth,.When King Shah Bekht heard this story, it pleased him and he bade the vizier go away to his own house..I am the champion-slayer he
warrior without peer, iii. 94. 249----.? ? ? ? ? O son of Simeon, give no ear to other than my say. How bitter from the convent 'twas to part and fare
away!.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ab. The King's Son and the Ogress xv.When the king heard these words, he abode in perplexity and said, "Restore him to
the prison till the morrow, so we may look into his affair, for the day draweth to an end and I mean to put him to death on exemplary wise, and
[to-morrow] we will do with him that which he meriteth.".As for Aboulhusn, he gave not over sleeping till God the Most High brought on the
morning, when he awoke, crying out and saying, "Ho, Tuffaheh! Ho, Rahet el Culoub! Ho, Miskeh! Ho, Tuhfeh!" And he gave not over calling
upon the slave-girls till his mother heard him calling upon strange damsels and rising, came to him and said, "The name of God encompass thee!
Arise, O my son, O Aboulhusn! Thou dreamest." So he opened his eyes and finding an old woman at his head, raised his eyes and said to her,
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"Who art thou?" Quoth she, "I am thy mother;" and he answered, "Thou liest! I am the Commander of the Faithful, the Vicar of God." Whereupon
his mother cried out and said to him, "God preserve thy reason! Be silent, O my son, and cause not the loss of our lives and the spoiling of thy
wealth, [as will assuredly betide,] if any hear this talk and carry it to the Khalif.".When she had made an end of her verses, the Lady Zubeideh bade
each damsel sing a song, till the turn came round to Sitt el Milah, whereupon she took the lute and tuning it, sang thereto four-and-twenty songs in
four-and-twenty modes; then she returned to the first mode and sang the following verses:.O'erbold art thou in that to me, a stranger, thou hast sent,
iii. 83..Presently, in came Mesrour the eunuch to him and saluted him and seeing Nuzhet el Fuad stretched out, uncovered her face and said, "There
is no god but God! Our sister Nuzhet el Fuad is dead. How sudden was the [stroke of] destiny! May God have mercy on thee and acquit thee of
responsibility!" Then he returned and related what had passed before the Khalif and the Lady Zubeideh, and he laughing. "O accursed one,' said the
Khalif, "is this a time for laughter? Tell us which is dead of them." "By Allah, O my lord," answered Mesrour, "Aboulhusn is well and none is dead
but Nuzhet el Fuad." Quoth the Khalif to Zubeideh, "Thou hast lost thy pavilion in thy play," and he laughed at her and said to Mesrour, "O
Mesrour, tell her what thou sawest." "Verily, O my lady," said the eunuch, "I ran without ceasing till I came in to Aboulhusn in his house and found
Nuzhet el Fuad lying dead and Aboulhusn sitting at her head, weeping. I saluted him and condoled with him and sat down by his side and
uncovered the face of Nuzhet el Fuad and saw her dead and her face swollen. So I said to him, 'Carry her out forthright [to burial], so we may pray
over her.' He answered, 'It is well;' and I left him to lay her out and came hither, that I might tell you the news.".128. The Ferryman of the Nile and
the Hermit cccclxxix.(continued)..? ? ? ? ? Peace on you, people of my troth! With peace I do you greet. Said ye not truly, aforetime, that we should
live and meet?.? ? ? ? ? d. The Fourth Voyage of Sindbad the Sailor cclix.Mariyeh opened the mantle, and when she saw that necklace, and indeed
the place was illumined with the lustre thereof, she looked at her slave-girl and said to her, "By Allah, O Shefikeh, one look at him were liefer to
me than all that my hand possesseth! Would I knew what I shall do, whenas Baghdad is empty of him and I hear no tidings of him!" Then she wept
and calling for inkhorn* and paper and pen of brass, wrote the following verses:.Lewdness, The Pious Woman accused of, ii. 5..I marvelled at her
words and said to her, "What wouldst thou have me do?" And she answered, "O Captain Muin, I would have thee give me a helping hand." Quoth
I, "What have I to do with the daughter of the Cadi Amin el Hukm?" And she said, "Know that I would not have thee intrude upon the Cadi's
daughter, but I would fain contrive for the attainment of my wishes.' This is my intent and my desire, and my design will not be accomplished but
by thine aid." Then said she, "I mean this night to go with a stout heart and hire me trinkets of price; then will I go and sit in the street wherein is
the house of Amin el Hukm; and when it is the season of the round and the folk are asleep, do thou pass, thou and those who are with thee of the
police, and thou wilt see me sitting and on me fine raiment and ornaments and wilt smell on me the odour of perfumes; whereupon do thou
question me of my case and I will say, 'I come from the Citadel and am of the daughters of the deputies (91) and I came down [into the town,] to do
an occasion; but the night overtook me at unawares and the Zuweyleh gate was shut against me and all the gates and I knew not whither I should go
this night Presently I saw this street and noting the goodliness of its ordinance and its cleanness, took shelter therein against break of day.' When I
say this to thee with all assurance (92) the chief of the watch will have no suspicion of me, but will say, 'Needs must we leave her with one who
will take care of her till morning.' And do thou rejoin, 'It were most fitting that she pass the night with Amin el Hukm and lie with his family and
children till the morning.' Then do thou straightway knock at the Cadi's door, and thus shall I have gained admission into his house, without
inconvenience, and gotten my desire; and peace be on thee!" And I said to her, "By Allah, this is an easy matter.".Eighth Officer's Story, The, ii.
155..On like wise, O king," continued the youth, "whilst fortune was favourable to me, all that I did came to good; but now that it is grown contrary
to me, everything turneth against me.".? ? ? ? ? m. The Dethroned King whose Kingdom and Good were Restored to Him dcccci.So the friend
turned to the sharper and said to him, 'O my lord, O such an one, thou goest under a delusion. The purse is with me, for it was with me that thou
depositedst it, and this elder is innocent of it.' But the sharper answered him with impatience and impetuosity, saying, 'Extolled be the perfection of
God! As for the purse that is with thee, O noble and trusty man, I know that it is in the warrant of God and my heart is at ease concerning it, for that
it is with thee as it were with me; but I began by demanding that which I deposited with this man, of my knowledge that he coveteth the folk's
good.' At this the friend was confounded and put to silence and returned not an answer; [and the] only [result of his interference was that] each of
them (52) paid a thousand dinars..When Aamir heard his lord's verses, he knew that he was a slave of love [and that she of whom he was
enamoured abode] in Baghdad. Then they fared on night and day, traversing plains and stony wastes, till they came in sight of Baghdad and lighted
down in its suburbs (66) and lay the night there. When they arose in the morning, they removed to the bank of the Tigris and there they encamped
and sojourned three days..So Selim came forward and kissing the earth before the [supposed] king, praised him and related to him his story from
beginning to end, till the time of their coming to that city, he and his sister, telling him how he had entered the place and fallen into the hands of the
cook and that which had betided him [with him] and what he had suffered from him of beating and bonds and shackles and pinioning. Moreover, he
told him how the cook had made him his brother's slave and how the latter had sold him in Hind and he had married the princess and become king
and how life was not pleasant to him till he should foregather with his sister and how the cook had fallen in with him a second time and acquainted
her with that which had betided him of sickness and disease for the space of a full-told year..101. The Adventures of Quicksilver Ali of Cairo
dcclxvi.? ? ? ? ? And deemedst me a waif, a homeless good-for-nought, A slave-begotten brat, a wanton, witless wight..75 El Fezl ben Rebiya
(233) and the Old Bedouin dclx.? ? ? ? ? I view her with yearning eyes and she seems to me A moon of the summer, set in a winter's night..Then
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they accosted the owner of the ass and chaffered with him and he said, 'I will not sell him but for ten thousand dirhems.' They offered him a
thousand dirhems; but he refused and swore that he would not sell the ass but for that which he had said. They ceased not to add to their bidding,
till the price reached five thousand dirhems, whilst their fellow still said, 'I will not sell him but for ten thousand dirhems.' The money-changer
counselled him to sell, but he would not do this and said to him, 'Harkye, gaffer! Thou hast no knowledge of this ass's case. Concern thyself with
silver and gold and what pertaineth thereto of change and exchange; for indeed the virtue of this ass passeth thy comprehension. To every craft its
craftsman and to every means of livelihood its folk.'.Then Ishac seized upon her hand and carrying her into the house, said to her, 'Take the lute and
sing; for never saw I nor heard thy like in smiting upon the lute; no, not even myself!' 'O my lord,' answered she, 'thou makest mock of me. Who
am I that thou shouldst say all this to me? Indeed, this is but of thy kindness.' 'Nay, by Allah,' exclaimed he, 'I said but the truth to thee and I am
none of those on whom pretence imposeth. These three months hath nature not moved thee to take the lute and sing thereto, and this is nought but
an extraordinary thing. But all this cometh of strength in the craft and self-restraint.' Then he bade her sing; and she said, 'Hearkening and
obedience.' So she took the lute and tightening its strings, smote thereon a number of airs, so that she confounded Ishac's wit and he was like to fly
for delight. Then she returned to the first mode and sang thereto the following verses:.So they all arose and repaired to El Anca, who abode in the
Mountain Caf. (248) When she saw them, she rose to them and saluted them, saying, 'O my ladies, may I not be bereaved of you!' Quoth
Wekhimeh to her, 'Who is like unto thee, O Anca? Behold, Queen Es Shuhba is come to thee.' So El Anca kissed the queen's feet and lodged them
in her palace; whereupon Tuhfeh came up to her and fell to kissing her and saying, 'Never saw I a goodlier than this favour.' Then she set before
them somewhat of food and they ate and washed their hands; after which Tuhfeh took the lute and played excellent well; and El Anca also played,
and they fell to improvising verses in turns, whilst Tuhfeh embraced El Anca every moment. Quoth Es Shuhba, 'O my sister, each kiss is worth a
thousand dinars;' and Tuhfeh answered, 'Indeed, a thousand dinars were little for it.' Whereat El Anca laughed and on the morrow they took leave
of her and went away to Meimoun's palace. (249).The company marvelled at this story and at the doings of women. Then came forward a fourth
officer and said, 'Verily, that which hath betided me of strange adventures is yet more extraordinary than this; and it was on this wise..? ? ? ? ? At
their appointed terms souls die; but for despair My soul is like to die, or ere its term betide..? ? ? ? ? Ask mine eyes whether slumber hath lit on
their lids since the hour of your loss Or if aye on a lover they've looked. Nay, an ye believe not their tale,.112. Aboulhusn and his Slave-girl
Taweddud ccccxxxvi.Barmecides, Haroun er Reshid and the Woman of the, i. 57..When the evening evened, the king sat in his privy chamber and
bade fetch the vizier, who presented himself before him, and the king required of him the promised story. So the vizier answered, "With all my
heart. Know, O king, that.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? wa. The Hawk and the Locust dccccxvi.'Well done, O damsel!' cried Ishac. 'By Allah, this is a fair
hour!' Whereupon she rose and kissed his hand, saying, 'O my lord, the hands stand still in thy presence and the tongues at thy sight, and the
eloquent before thee are dumb; but thou art the looser of the veil.' (171) Then she clung to him and said, 'Stand.' So he stood and said to her, 'Who
art thou and what is thy need?' She raised a corner of the veil, and he beheld a damsel as she were the rising full moon or the glancing lightning,
with two side locks of hair that fell down to her anklets. She kissed his hand and said to him, 'O my lord, know that I have been in this barrack
these five months, during which time I have been withheld (172) from sale till thou shouldst be present [and see me]; and yonder slave-dealer still
made thy coming a pretext to me (173) and forbade me, for all I sought of him night and day that he should cause thee come hither and vouchsafe
me thy presence and bring me and thee together.' Quoth Ishac, 'Say what thou wouldst have.' And she answered, 'I beseech thee, by God the Most
High, that thou buy me, so I may be with thee, by way of service.' 'Is that thy desire?' asked he, and she replied, ' Yes.'.When came the night, the
king summoned his vizier and bade him tell the story of the king who lost kingdom and wife and wealth. "Hearkening and obedience," replied Er
Rehwan. "Know, O king, that.Then said Queen Es Shuhba, 'By Allah, O Sheikh, my sister Tuhfeh is indeed unique among the folk of her time, and
I hear that she singeth upon all sweet- scented flowers.' 'Yes, O my lady,' answered Iblis, 'and I am in the utterest of wonderment thereat. But there
remaineth somewhat of sweet-scented flowers, that she hath not besung, such as the myrtle and the tuberose and the jessamine and the moss-rose
and the like.' Then he signed to her to sing upon the rest of the flowers, that Queen Es Shuhba might hear, and she said, 'Hearkening and
obedience.' So she took the lute and played thereon in many modes, then returned to the first mode and sang the following verses:.As for Firouz,
when he went forth from his house, he sought the letter, but found it not; so he returned home. Now his return fell in with the king's going forth and
he found the latter's sandal in his house, whereat his wit was dazed and he knew that the king had not sent him away but for a purpose of his own.
However, he held his peace and spoke not a word, but, taking the letter, went on his errand and accomplished it and returned to the king, who gave
him a hundred dinars. So Firouz betook himself to the market and bought what beseemeth women of goodly gifts and returning to his wife, saluted
her and gave her all that he had brought and said to her, "Arise [go] to thy father's house." "Wherefore?" asked she, and he said, "Verily, the king
hath been bountiful to me and I would have thee show forth this, so thy father may rejoice in that which he seeth upon thee." "With all my heart,"
answered she and arising forthright, betook herself to the house of her father, who rejoiced in her coming and in that which he saw upon her; and
she abode with him a month's space, and her husband made no mention of her..? ? ? ? ? She came in robes of green, the likeness of the leaf That the
pomegranate's flower doth in the bud encase..Meanwhile, the Lady Zubeideh, the wife of the Commander of the Faithful, made a banquet in her
palace and assembled her slave-girls. As for Sitt el Milah, she came, weeping-eyed and mournful-hearted, and those who were present blamed her
for this, whereupon she recited the following verses:.? ? ? ? ? b, The Merchant's Wife and the Parrot dcccclxxx.? ? ? ? ? I make a vow to God, if
eine-geschichte-aus-dem-sechzehnten-jahrhundert-von-wilhelmine-von-gersdorf.pdf
Page 6/9

Eine Geschichte Aus Dem Sechzehnten Jahrhundert Von Wilhelmine Von Gersdorf

ever day or night.? ? ? ? ? How long will ye admonished be, without avail or heed? The shepherd still his flocks forbids, and they obey his
rede..The kings of the Jinn were moved to delight by that fair singing and fluent speech and praised Tuhfeh; and Queen Kemeriyeh rose to her and
embraced her and kissed her between the eyes, saying, 'By Allah, it is good, O my sister and solace of mine eyes and darling of my heart!' Then
said she, 'I conjure thee by Allah, give us more of this lovely singing.' And Tuhfeh answered with 'Hearkening and obedience.' So she took the lute
and playing thereon after a different fashion from the former one, sang the following verses:.? ? ? ? ? m. The Goldsmith and the Cashmere Singinggirl dlxxxvi.So they wrapped him in the shroud and set him on the bier. Then they took up his bier and bearing him to the burial-place, laid him in
the grave (41) and threw the earth over him; after which the folk dispersed, but El Merouzi and the widow abode by the tomb, weeping, and gave
not over sitting till sundown, when the woman said to him, 'Come, let us go to the house, for this weeping will not profit us, nor will it restore the
dead.' 'By Allah,' answered the sharper, 'I will not budge hence till I have slept and waked by this tomb ten days, with their nights!' When she heard
this his speech, she feared lest he should keep his word and his oath, and so her husband perish; but she said in herself, 'This fellow dissembleth: if
I go away and return to my house, he will abide by him a little while and go away.' And El Merouzi said to her, 'Arise, thou, and go away.'.Things,
The King who knew the Quintessence of, i. 239.As I sat one day in my shop, there came up to me a fair woman, as she were the moon at its rising,
and with her a slave-girl. Now I was a handsome man in my time; so the lady sat down on [the bench before] my shop and buying stuffs of me,
paid down the price and went away. I questioned the girl of her and she said, "I know not her name." Quoth I, "Where is her abode?" "In heaven,"
answered the slave-girl; and I said, "She is presently on the earth; so when doth she ascend to heaven and where is the ladder by which she goeth
up?" Quoth the girl, "She hath her lodging in a palace between two rivers, (181) to wit, the palace of El Mamoun el Hakim bi Amrillah." (182)
Then said I, "I am a dead man, without recourse; "but she replied, "Have patience, for needs must she return unto thee and buy stuffs of thee yet
again." "And how cometh it," asked I, "that the Commander of the Faithful trusteth her to go out?" "He loveth her with an exceeding love,"
answered she, "and is wrapped up in her and gainsayeth her not.".When this came to the king's knowledge, he despatched troops in pursuit of
Zourkhan, to stop the road upon him, whilst he himself went out and overtaking the vizier, smote him on the head with his mace and slew him.
Then he took his daughter by force and returning to his dwelling-place, went in to her and married her. Arwa resigned herself with patience to that
which betided her and committed her affair to God the Most High; and indeed she was used to serve Him day and night with a goodly service in the
house of King Dabdin her husband..? ? ? ? ? But for the spying of the eyes [ill-omened,] we had seen Wild cattle's eyes and antelopes' tresses of
sable sheen..? ? ? ? ? O breeze of heaven, from me a charge I prithee take And do not thou betray the troth of my despair;.71. Yehya ben Khalid
and the Poor Man dclvi.? ? ? ? ? Be gracious, so our gladness may be fulfilled with wine And we of our beloved have easance, without fear..Son,
Story of King Ibrahim and his, i. 138..Now the king was seated at the lattice, hearkening to their talk, and Abou Sabir's words angered him; so he
bade bring him before him and they brought him forthright. Now there was in the king's palace an underground dungeon and therein a vast deep pit,
into which the king caused cast Abou Sabir, saying to him, 'O lackwit, now shall we see how thou wilt come forth of the pit to the throne of the
kingdom.' Then he used to come and stand at the mouth of the pit and say, 'O lackwit, O Abou Sabir, I see thee not come forth of the pit and sit
down on the king's throne!' And he assigned him each day two cakes of bread, whilst Abou Sabir held his peace and spoke not, but bore with
patience that which betided him..Idiot and the Sharper, The, i. 298..Presently, the king arose from the wine-chamber and taking his wife by the
hand, repaired with her to the chamber in which he slept. He opened the door and entering, saw the youth lying on the bed, whereupon he turned to
his wife and said to her, "What doth this youth here? This fellow cometh not hither but on thine account." Quoth she, "I have no knowledge of
him." With this, the youth awoke and seeing the king, sprang up and prostrated himself before him, and Azadbekht said to him, "O vile of origin,
(102) O lack-loyalty, what hath prompted thee to outrage my dwelling?" And he bade imprison him in one place and the woman in another..When
she awoke, she said to the old man, "O elder, hast thou aught of food?" And he answered, "O my lady, I have bread and olives." Quoth she, "That is
food fit but for the like of thee. As for me, I will have nought but roast lamb and broths and fat rissoled fowls and stuffed ducks and all manner
meats dressed with [pounded nuts and almond-]kernels and sugar." "O my lady," replied the Muezzin, "I never heard of this chapter in the Koran,
nor was it revealed unto our lord Mohammed, whom God bless and keep!" (31) She laughed and said, "O elder, the matter is even as thou sayest;
but bring me inkhorn and paper." So he brought her what she sought and she wrote a letter and gave it to him, together with a seal-ring from her
finger, saying, "Go into the city and enquire for such an one the money-changer and give him this my letter.".34. The City of Irem dxxxviii.When it
was the eleventh day, the viziers betook them early in the morning to the king's gate and said to him, "O king, the folk are assembled from the
king's gate to the gibbet, so they may see [the execution of] the king's commandment on the youth." So the king bade fetch the prisoner and they
brought him; whereupon the viziers turned to him and said to him, "O vile of origin, doth any hope of life remain with thee and lookest thou still
for deliverance after this day?" "O wicked viziers," answered he, "shall a man of understanding renounce hope in God the Most High? Indeed,
howsoever a man be oppressed, there cometh to him deliverance from the midst of stress and life from the midst of death, [as is shown by the case
of] the prisoner and how God delivered him." "What is his story?" asked the king; and the youth answered, saying, "O king, they tell that
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